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AHHOTanusi: AKTyaJbHOCTh IMPOBEICHHOIO HCCIIEAOBaHHsI OOYCIOBIEHA MOCTOSHHO MEHSIOMIUMHUCS COLNHATBHBIMU
HOpMaMHd B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, KOTOpPHIE HAXOMAT OTpakeHHMe B KuHemarorpade. OcoOEHHO HaIISIIHO
B KMHeMaTorpade IperoCcTaBIsieTcsi BOSMOXHOCTh PACCMOTPETh U MPOAHAIU3UPOBATh YHUKAIBHBIE SI3BIKOBBIC SIBIICHUS
u ocobeHHOCTH. [lenpio0 cTaTrhy CTANO HW3ydeHHE SIBICHHS AUCHEMH3AIMKM B aHIIOS3BIYHOM KHHOIMPOCTPAHCTBE HA
MaTepua’e XyI0’)KECTBEHHBIX KHHOKAPTHH Ha aHTJIIMICKOM si3bIKe: «3eneHor kuurm» (Green Book), CHATON aMepUKaHCKIM
pexuccepom IIutepom Pappennu, sxkpanuzanuu aBroonorpadum «12 ner paderay (12 Years a Slave) ot pexuccepa
CruBa MakkywnHa, 3HaMeHHUTON KuHOKapTHHE «[Ipucmyra» (The Help) pexwuccepa Teiira Teitnmopa u 6uorpaduyeckoit
npambl «Cxpeiteie purypsi» (Hidden figures) Teonopa Mendu. B BbIOpaHHBIX AJ1s1 KCCIIEI0BAHMS KHHOKAPTHHAX OCHOBHASI
CIOXKETHAsl JINHUS MTOCTPOCHA Ha JTUCKPHMHHAIMHU JIML[ ONPEENICHHBIX PACOBBIX IPHHAIUIC)KHOCTEH M JIMI] YKEHCKOTO
nosa, xapakrepuoit uist monutuku CoeanHeHHbIX [IITaTtoB AMEpUKH B eYalibHO U3BECTHBIN MEpHO/] paboBIaaeIbuecTBa
(XVII-XIX BB.) m wucropuieckoit smoxu cerperanuu (XIX—XX BB.). B Xome wuccienoBaHus HCIOIb30BAIHUCH
TEOpPETHYECKHE METOJbl aHajM3a W CHUHTE3a M JMIMPHYECKHE MeTOAbl HaONoeHust W omucaHus. B pesymbsrare
MPOBEJICHHOTO MCCIIEA0BaHUsI OblIa ompeeneHa Kinaccuukanus IUcHEMUCTHICCKUX JIEKCHYSCKUX SIUHHUI] C TOYKU
3pEeHHs] PEUEBBIX 3214, MHTCHIMH aBTOpa (Ouchemusmol, umerouue aKyeHm Ha OMIUYHbLI Y8em KOXCU, OUChHeMuzmbl-
CPABHEHUSL C ICUBOMHBIMU, PACTNEHUAMU U HEOOYUIEBTIeHHLIMU NPEOMEmamu,; OUChemuzmMbl-0003HAUeHUs COYUATLHOZO
cmamyca; ouchemuzmvl, gvipadicaioujue OUCKPUMUHAYUIO O NOTOBOMY NPU3HAKY), A TAKKE OMKMCAHA UX POJIb M MPUYUHA
yrnotpeOlieHus] B BBIOPAHHBIX KUHOKAPTHHAX — JIEMOHCTpALMS MPEB3SITOr0, JKECTOKOrO OTHOLICHHS] K PELUIUEHTaM U
OTpaKeHUE COLMOKYIJIBTYPHOM cpeibl, KoTopast oxBarbiBajia oomectBo CIIIA B uccnenyemblii mepros BpeMeHH.
KawueBble cioBa: auchemusanms; quchemMusmpr; qucheMucTHUecKas JEKCHKA, KHHOMPOCTPAHCTBO; AHIIOSN3bIYHbIC
KMHOKapTHHBI; PACOBas IUCKPUMUHALINS; TUCKPUMHHALINS )KEHCKOTO 110J1a; COLIUOKYIILTYPHBIE HOPMBIL; COLIUOKYJILTYpHAsI
COCTaBJISIOIIAsL.
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Abstract: The topicality of undertaken research is determined by the constantly changing social norms in modern
society, which are reflected in the cinematographic world. Cinematography provides a golden opportunity to consider
and analyze a range of unique linguistic phenomena. The major purpose of the present paper is to study the phenomenon
of dysphemisation in the English-speaking film space based on the set of the following films in English: Green Book by
the American film director, Peter J. Farrelly, the screen adaptation of the autobiography 12 Years a Slave by Terrence
S. McQueen, the well-known film The Help by Tate Taylor and the biographical drama Hidden Figures by Theodore
Melfi. In the films the main storyline is generally based on the aspect of discrimination against persons of certain racial
backgrounds and women, based on the policy of the United States of America during the infamous period of slavery
(XVII-XIX centuries) and the historical era of segregation (XIX—XX centuries). During the study theoretical methods
(analysis and synthesis) and empirical methods (observation and description) were used. As a result of the conducted
study, the classification of dysphemistic lexical units was determined in terms of author’s intentions (dysphemisms with an
emphasis on a different skin color; dysphemisms-comparisons with animals, plants and inanimate objects, dysphemisms-
designations of social status, dysphemisms expressing gender discrimination), as well as their role and reason for use in
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the selected set of films — demonstration of a biased, cruel attitude towards recipients and also a reflection of the socio-
cultural environment that encompassed US society during the historical time period under study.

Key words: dysphemisation; dysphemisms; dysphemistic vocabulary; film space; English-language films; racial
discrimination; discrimination against women; sociocultural norms; sociocultural component.
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Beenenne

Bmmsane kuHemarorpada Ha HaydIHBIE COOOIIIE-
CTBa, JJUTEPATypy, OOIIECTBEHHOCTh U HA00OPOT SIPKO
MIPOCJICKUBACTCS B pa3HbIC IEPHOABI BpeMeHu. [1pu-
MEpPOM TOMY CIyKaT MHOTHE XyJIO>KE€CTBEHHBIC KU-
HOKapTHUHBI, KOTOPBIE YK€ CTaIH COLMOKYJIBTYPHBIM
OTpaXeHUEM JCHCTBUTEIBPHOCTH WIIM HAXOAATCS Ha
moo0HOM TIyTH cTaHoBIeHHs. COIMOKYIBTypHas
COCTABIISIIONIAS HAIIETO OOIIECTBa MOCTOSHHO MEHS-
€TCsI, TIOTIONHSACTCS, W TICPUOMAUIHOCTh BBIXOIOB Ha
SKpaHbl HOBBIX AKTyaJIbHbIX KUHOKAPTUH NPUBHOCUT
W3MCHECHHE B HaIlle TEKyIllee MOHMMAaHHE KApTUHBI
MHpa U MUPOBO33peHUE. Tak KaKk KHHOIPOCTPAHCTBO
3a4acTyr0 OTpaKaeT HACYIIHBIE JIFOJICKHE IMOTPeOHO-
CTH 1 TIpOOIEeMBI, OHO OTKPBIBAET JIJIsl HAC YBECHUCTHIM
IJIACT C SMOILIMOHAJIBHO OKpallIEeHHON U HEUTpaIbHOM,
3ByYHOH M OpOCKOH, opManbHOW W HepopManbHON
peubto U JekcuKkoi. KuHompocTpaHCTBO — 3TO Mac-
mTaOHBIA SI3BIKOBOM pecypc MUl aHaln3a, U3ydeHUs
Y CPaBHCHHS Pa3IUYHBIX JIEKCHUECKUX (DEHOMEHOB U
MOKCKa UX UCTUHHOW MPUYUHBI UCTIONb30BaHus. Lle-
JIBIO CTAaThU CTAJI0 N3yYeHUE SIBIEHUS TrcheMu3aiuu
B QHDJIOS3BIYHOM KHWHOMNPOCTPAHCTBE Ha MarepHae
XYIO’)KECTBEHHBIX KHHOKAPTUH HA aHTJIMICKOM SI3BIKE.
SABnenus nuchemMusanuu U 3BpeMu3anun peryaspHo
HaXoAsaT MECTO B MOBCeIHEBHOM xu3nu, B CMU, Ha
CTpaHHIaX KHHT, a TAaK’K€ B MHTCPHET- M KHUHOIPO-
CTpaHCTBax.

OcHOBHas YacTh

[IposiBienus nmuchemuzamun U HBHEMHU3AIIH
OXOTHO OMHCHIBAIOTCS, 00CYKIAIOTCS B HAYYHBIX TPY-
nax Kamesa A.M., Kpeicuna JI.I1., Pezanosoit A.H. u
IPYyTHUX.

Huchemuzanus — 5T0 «HAMEPEHHOE HCIOJIB30Ba-
HUE TPYOBIX, BYJIbIapHBIX, CTHIINCTHYECKH CHU)KEH-
HBIX (MHOTAA HEIEH3ypHBIX) CIIOB U 000OPOTOB C Iie-
JIBIO0 BBIPAXEHUS PE3KO OTPULIATETIFHON OICHKH HITH
CO3JIaHUs SKCIIPECCHH B TE€X CIyYasiX, I7le BO3MOXKHO
CTWJIMCTUYECKH U SMOIIMOHAILHO HEUTpAJIbHOE YIIO-
tpednenuey» (HOC 2024). B To Bpemst kak quchemMus-
MBI UTPAIOT POJIb TPYOBIX, OPOCKUX W OO 3ampe-
IICHHBIX CJIOB WJIN CJIOBOCOYETaHM, 3BHEMHU3MEI, B
CBOIO OYepe/b, MCIIONB3YIOTCS B Ka4eCTBE CMSTUYCH-
HBIX W/WIN HEUTpanbHBIX MOHIATHH. J(nchemucTide-
CKasi JIEKCHKa OIMCBHIBAETCS HAYYHBIMH JAEATEISIMU
KaK SMOIMOHAIFHO OKpaIleHHast, ¥aCTO HEHOPMAaTHB-
Has u yHuumxkurensHas [Pesanosa 2007, c. 208], mo-
TOMY €€ POJIb U TIPUYUHBI YIOTPEOICHUS TOCTOSIHHO

HCCIIEAYIOTCs, 0COOCHHO B kuHeMarorpade [[lankpa-
ToBa 2022, c. 691].

CymiecTBYIOT BapHaTHUBHBIE THUIBI KiaccH]UKa-
Ui TUceMrU3MOB, OCHOBaHHBIC Ha HMCIOJIb30BAaHHU
B KOHKPETHOH HCCIeAyeMOl Oo0JacTH — HaIrpuMep,
B HAay4HO-ITyOJIMIIUCTHUECKOM JUCKYPCE B IEPHO] IKO-
HOoMHU4Yeckoro kpm3uca CunensHukoBoi E.A., xoTopas
nozapaszaennia 1ucGeMu3Mbl Ha CIeIyIOIUe TPYIIIIbL:

* TpsiMoe 00O3HAUCHHE HETaTHUBHBIX SKOHOMHUYE-
CKHX COOBITHH,

* rpy0oe WiIn HempucToHHOE 0003HAUYEHHE MOHS-
THSI, KOTOPOE M3HAYaJIbHO OBLTO HEHTPAIbHBIM, C Lie-
JIbIO YCUJICHHS 3KCIIPECCUBHOCTH,

* ObIBIIME 3B()EMHU3MBI, YCTapeBIIUE C TCUCHUEM
Bpemenu [bex 2017, c. 192-193].

Kiraccudukarmmus PesanoBoit A.H. ocHoBana Ha
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHX pa3psaax:

* aucdeMHu3Mbl, 0003HAYAIOIINE TIOHATHS «CMEPTHY,
«0one3Hby», (PU3NUECKHE U YMCTBEHHBIC HEOCTATKU;

* TUC(EMU3MBI, OTHOCSIINECS K IIUPOKOMY KPyTy
KPUMUHAILHOU Cephl;

* mucheMHu3MBI, 0003HAYAIONINE TTOPOKU W HENo-
CTaTKH XapakTepa JIoIei;

* nqucheMu3Mbl U3 odacTu 0003HAUYECHUN HAIHO-
HaJIbHOW IIPUHAICKHOCTH;

» nucdemusmbl, obo3Havarome bora, nbsiBoia,
CJIOBA, CBS3aHHBIC C PA3TUYHBIMU PETUTHO3HBIMH PU-
Tyanamu, npokisitus [bex 2017, c. 192—-193].

Mocuesuu JI.H. Beizenui cBoO0 Kiaccu(puKalmio,
0a3upysCh HA CEMAaHTHICCKUX cepax yIOoTpeOIeHUs
B TOM WJIM MHOM pedyeBOr CUTYyalIUU:

* 0003HauEHHUE COIMAIBHOTO CTaTyca;

* XapaKTEPUCTHKA INCUXMYECKUX U HHTEIJUIEKTY-
QJIBHBIX COCTOSIHUI;

* Ha3BaHMg Ouonorumueckux cBoictB [bex 2017,
c. 192-193].

BrimeynomsinyTeie  KiacCU(UKALUK  TO3BOJSIIOT
OTMETHTH POJIb T1C(PEMU3MOB B BHICKA3bIBAHHSX, TEK-
CTax M PacHo3HaTh BHYTPEHHIOI MHTEHLUIO aBTOPA,
KOMMYHHUKaTOpa B OINpPEAETICHHONW HccleqyeMod 00-
JIACTH.

MarepuanoM sl UCCIEAOBAaHUS Poiu Auche-
MHU3MOB B aHIIOA3BIYHOM KHHOIPOCTPAHCTBE IMO-
CITY)KHJTH YEThIpE XyIOKECTBEHHBIC AHTIIOSN3bIYHBIC
KMHOKapTUHBI: COBpEeMEHHasi Ouorpaduyueckas apa-
Ma «3enenas kaura» (Green Book), cHsTas amepu-
KaHCKUM pexuccepoM ITutepom Pappeniu; Bcemup-
HO U3BECTHAs dKpaHM3aLus aBToouorpaduu «12 mer
pabctBa» (12 Years a Slave) ot pexuccepa Cruba
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MakkyvHa; 3HaMeHHMTas KHHOKapTuHa «Ilpuciyra»
(The Help) pexuccepa Telita Teinopa u Haurymes-
mas Ouorpaduueckass apama «CKpbITbIe (GHUTYPBD»
(Hidden figures) TamantimmBoro Teomopa Mendu.
KputepusiMu BKIIOUeHHST JaHHBIX KHHOKAPTUH B BbI-
OOpKy MOCTYXKWIH (PaKTBl HAMHINA AUCHEMUCTHIC-
CKHUX JICKCUYECKUX €HHUL] U COLIMOKYJIBTYPHOH IICH-
HOCTH.

B xonme uccnenoBaHus HCIOIb30BANINUCH TEOPETH-
YEeCKHe METOIbl aHaJlM3a M CHHTe3a ISl M3y4YeHHS,
OTIpEJICTICHNsT JIGKCUUECKUX TPYIII, BKIIOYAIONINX aH-
IVIOSI3bIYHbIE AUC(HEMHU3MBI U SMIMPUUECKUE METOIBI
HaOTIOAEHUS U OTIMCAHUS, KOTOPbIE OBUTH IPUMEHEHBI
C IEJBI0 PACIO3HABAHUS U TPAKTOBKHU SIBIICHHS JIHC-
(emMH3aLuu B pacCMaTpUBACMBIX JIEKCUYECKHUX €AHU-
HUIIAX.

Pe3yabTartsl

B BbIOpaHHBIX A7 MCCIENOBaHUA KMHOKapTHHAX
OCHOBHAsI CIOXKETHAs JIMHUS TOCTPOCHA Ha JIUCKPHU-
MUHAIMH JIUI OTIPEICTICHHBIX PACOBBIX NMPUHAIICK-
HOCTEH, XapakTepHo s moauTHKH COeTMHEHHBIX
[lItatoB AMEpUKH B TEYAIbHO HW3BECTHBIN TEPHOI
pabosnanensuectBa (X VII-XIX BB.) 1 ucTOpUIECKOI
snoxu cerperanuu (XIX—XX BB.) [BopoOber 2020,
c. 31].

B KkuHOKapTHHAX HCHONB3YIOTCS YHUUMKUTEIb-
HBIE CJIOBA Pa3HbIX TUTIOB — TUCPEMU3MBI, aIPECOBAH-
HbIE JIUI[aM HETPOUJTHOM pacoBOM MPUHAJJIEKHOCTH.

* JlucheMusmbl, UMEIOIINE aKIEHT Ha OTIMYHBIHA
LBET KOXKH:

a black (not white) man — «JEepPHOKOXKHII»,
«niggers» — «HUTEPbI», a negro/negress — «Herp/He-
rputsHKay («12 mer paberBay, 2013); coons — «4ep-
HOMa3ble», tootsoon (M3 UTATBSIHCKOTO CIIEHTa, aHTIl.
burnt chestnut) — «4epHsIii, odropenslit», moolie (13
WTaJbSIHCKOTO CJIEHTa) — «YEPHOKOKUH, HATEP» («3e-
neHas kauray, 2018); a nigra — «OKeHIIMHA-HETP», Ne-
gro men — «MyX4UUHBI-HETpb» («IIpuciyza», 2012).

* JluchemMmu3mbI-CpaBHEHUS C JKUBOTHBIMH, PacTe-
HUSMU ¥ HEOyIIIEBIICHHBIMU TIPEAMETaMHU:

baboons — «6abyuHb», black dogs — «aepHOKOXKHE
cobakm» («12 nem pabcmeay, 2013); an eggplant (u3
UMANBAHCKO2O0 CleH2a) — KHUTEP» (00CI08HO «bakia-
arcany), sacks of coal — «meriku ¢ yriemy, garbage —
«Mycop, OTOpOCE» («3enenas kuueay, 2018).

* JlnchemMu3MpI-0003HaUEHNUS COLMATIBHOTO CTaTyCa:

picking niggers — «cOOpIIMKH XJIOTNKa», a plan-
tation class — «mranTaTtopel» («I12 nem pabcmeay,
2013); negro motorists — «BOAUTENU-HETPBD», NECIO
cooks — «moBapa-Herpbl», a colored entertainer —
«IBETHOU KOH(epaHCkey, a carnival worker — «uryT»
(«3enenas knueay», 2018); a colored help, maid —
«IIBETHAs TIPUCTyTa, TOPHUYHAsS», a house slave —
«moMamrtHuid pad» («llpucnyea», 2012); a Negro fe-
male student — «uepHOKOKas CTyneHTKaY (« Ckpbimuble
Queypviy, 2016).

CeroiHs Takue BBICKa3bIBaHUS CUUTAIOTCS HETIPH-
eMJIEeMBIMH B pedeBoM obuxone. OHH yHIDKAIOT JO-
CTOMHCTBO JIIO/IEH, MpUHAIJIeKAIUX K JIAHHOU pace.
Ha cmeny um npumen 3sdemusm African Americans —

«Adpoamepukanisny (Oxford 2002, p. 6). On sBuseT-
cs1 OOIIENPUHSTHIM IPUMEHUTEIBHO K YIOTPEOIEHUIO
BO BCeX cepax )KU3HEACATETLHOCTH.

[MomMumo HerpouaHOW packl, B QUIbMAax MPUCYT-
CTByeT HEHOPMHpPOBaHHAs IucpeMUCTHIeCKas JeK-
CHKa JUI 0003HAYCHHUS JIUIL IPYTHX Pac U HAITMOHAIb-
HOCTEH:

coloreds — «uBeTHBIEY, kraut — «dpun, HEMEID,
greaseball — «utanbsmikay, Cuban bastards — «kyOuH-
CKHe yOIonKm» («3enenas kuueay, 2018).

JuckpumMuHalys pac ¥ HallMOHAJILHOCTEW B KHHO-
KapTHHAaX MPOSBISIETCS BO (pazax:

1. «3enenas kuura» (Green Book), 2018:

— He was like the king of the jungle bunnies — «On
OBLT TTOXOXK Ha KPOJIMYBETO KOPOJISl [KYHITICH;

— For colored only — «Tonbko /sl IBETHBIXY;

— It’s your people — «910 TBOM IIOMU (npedcmasu-
menu meoei pacwvl)»

— You’re half a nigger yourself — «Tr1 cam Hamo-
JIOBUHY YEPHBIN»;

— My world is way more blacker than yours —
«Moit Mup depHee (boabuie noxoxc Ha oOpa3 HCUHU
YepHOKOI#Ce20), 4eM TBOI;

— So, if I’'m not black enough and if I’'m not white
enough..., then tell me, what am [? — «Uro x, ecnu 1
HEJIOCTAaTOYHO YePHBIN M HEIOCTATOYHO OeJbIi, Toraa
CKa)XHM MHE, KTO SI?7%»

2. «12 ner paberBay (12 Years a Slave), 2013:

— Help your Master — «[lomoru cBoemy X03sIHHY»;

— Niggers are hired to work, not read or write —
«HurepoB HaHMMAIOT, 4TOOBI OHU PabOTaIH, a HE YTO-
OBl OHH YHTANN WU [TUCAITNY;

— They’re(niggers) my property — «OHu (HETpbI) —
MOSI COOCTBEHHOCTbY;

— White and black are alike — «benpie u depHbie
TIOXOXKH»;

— You’re comparing me to a nigger? — «TsI cpaB-
HUBAEIIb MEHS C HUTEPOM ?»;

— That slavery is an evil that should befall none —
«PabcTBO — 3TO 3710, MOCTUYH KOTOPOE HE CTOWUT HU-
KOMY».

Hannune B naHHBIX MpHUMepax SBHBIX PacOBBIX
pasrpaHU4YeHuil TPUBOAUT K OIPEACICHHOMY KOH-
¢nuKTy M oCTpoil cutyanmu B obmectBe. Habmrona-
FOTCSI OTCYTCTBHE TOJIEPAHTHOCTH, B3aNMOIIOHUMAaHUS
Y B3aMMOYBaXXCHUS MEXAY KyJIbTypaMH, IPOsIBICHUE
YyBCTBa OTBPALICHUS M HEMPHUI3HH K JHLAM JIpyron
pachl/HAIMOHATBHOCTH.

Takoe siBIeHHE BCTpedaeTCsi M B KHHOKapTHHAX
«IIpucnyray u «CkpeiTele urype». Ho, mommmo
pacoBoil TUCKPUMUHALINH, 31€Ch MTPUCYTCTBYET IHC-
(eMucTHUECKas JIGKCHKA, BBIPAXKAIOMAs JUCKPUMHU-
HAIIMIO JIIOAEH 110 MOJI0OBOMY MPH3HAKY.

3. «IIpucnyray (The Help), 2012:

— A negro maid — «4epHOKOXasi TOPHUYHAS;

— She’s just upset because the nigra uses the guest
bath and so do we — «OHa orop4eHa TeM, YTO HETPUTO-
CKa IOJIB3YETCS TEM YK€ TOCTEBBIM TYaJIETOM, UTO U MbD»;

— A preventative bill that requires every white
home to have a separate bathroom for the colored
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help — «3akoH 0 MpoUITAKTHKE TITACUT, YTO B KAKIAOM
JoMe, TJIe IPOXKUBAIOT Oelible, AOKHA OBITh OTACIb-
Hasi yOopHast Jisl IIBETHON MPHUCITYTHY,

— Colored entrance — «BxXom A5 IIBETHBIX»;

— No maid in her right mind is ever gonna tell you
the truth» — «Hu omHa ropHUYHAS B 37paBoM yMe HH-
KOTJIa HE paccKaxeT Tede MpaBy;

— Books should not be interchangeable between the
white and colored schools — «Kauru He momkHBI 00-
MEHHMBATHCS MEKAY OSNBIMU M IBETHBIMH LLIKOJIAMIY;

— No person shall require any white female to nurse
in wards or rooms in which negro men are placed —
«Hukro He B mpaBe TpeOoBaTh OT O€NOi >KEHIIMHBI
yxozia 3a OONBHBIMH B TasiaTax WIH MOKOSIX, TJe Ha-
XOISTCS MYUHHBI-HETPBI»;

— No colored barber shall serve as a barber to white
women or girls — «l{BeTHOI mapukmaxep He JOJKECH
OBITh MAPUKMAXEPOM OCITBIX JKCHIIIMH U JICBOUCK),;

— Nobody wanted to hire a sass-mouthing, thieving
nigra — «HukTO He 3ax0TeN HaHMMAaTh YEPHOKOKYIO
BOPOBKY C OCTPBIM SI3BIKOM).

4. «Cxpuithie urypsi» (Hidden figures), 2016:

— Colored ladies room — «Kenckas yoopHas mis
IBETHBIX),;

— For colored patrons only — «TosibKo J1J1s1 IIBETHBIX
MACCAKHUPOBY;

— A female engineer? We’re Negro, baby — «Xen-
IMHA-HHXeHep? MBI e HEeTphbl, AeTKa»;

— They let women handle that sort of...? — «Ouu
MO3BOJISAIOT JKEHIMHAM 3THUM 3aHUMATBCA?»;

— I was the first Negro female student at West Vir-
ginia University Graduate School — «4 0pl1a mepBoi
YEPHOKOXKEN [EBYIIKOW, OKOHYMBILEW KOJUIEIXK 3a-
naaHou Bupmxunumy;

— NASA doesn’t commission females for the En-
gineer Training Program — «NASA He mpumiamaer
JKEHIIHH JUTS TPOTPAMMBI TIOATOTOBKH WHYKEHEPOBY;

— Segregation must go — «/lomnoii cerperanuioy;

— White only — «Tonbko 151 O€BIX»;

— Colored seats are at the back of the court room —
«Mecra a71s1 IBETHBIX B 33/IHEH YacTu 3aJia cyaay;

— Lord knows, you don’t pay coloreds enough to
afford pearls — «Buaut bor, BEI He TJIaTHTE IBETHHIM
B IOCTaTKe, YTOOBI OHU CMOIVIM IIO3BOJIUTH ceOe JKeM-
qyTy;

— What would warrant a colored woman attending
a white school? — «4To ObI MOTIIO OTIpaBAATH IBETHYIO
YKEHIIMHY, TIOCEIIAIOIIYI0 OCITYIO TITKOITY ?»;

— I can’t change the color of my skin — «5I He mory
MOMEHSITB IIBET KOXKN;

—They’ve never had a colored in here before, Kath-
erine. Don’t embarrass me. — «Emie Hu pasy oHU He
paboranu c uBetHeiMH, KaTpuH. He moaBean Mens».

B naHHBIX puMepax OTYETIMBO MIPOCMATPHUBALT-
csl ynoTpeOnenue IucHEeMUCTUISCKUX JIEKCHYSCKIX
SIMHMII, YTO JAEMOHCTPUPYET MpEAB3ATOE U Tpydoe
OTHOIICHUIO K MPEICTABUTEISIM HETPOUTHON packl U
JIMIIaM >KEHCKOTO TI0JIa.

Takum 00pazoM, MpOaHAIM3UPOBAB YETHIPE XY-
JO)KECTBCHHBIC aHIIOA3BIYHBIE KUHOKAPTHHBI, MBI
OOHapYKWJIH AOCTAaTOYHOE KOIMYECTBO JUCHEMUCTHU-

YEeCKOr0 JIEKCHYECKOTO MaTepuana JUil CO3JaHus UX
KJIaCCU(UKAIIMK, KOTOPasi BKIIIOYAET B ceOs Clieayto-
IIMe KaTeropHu:

1. AuchemMu3mbl, IMEIOIINE aKIEeHT Ha OTIMYHBIN
I[BET KOXKH:

a negro/negress — «HETP/HETPUTIHKA» («I2 nem
pabcmeay, 2013); coons — «4epHOMa3bIie», tootsoon
(M3 WTamBAHCKOTO clleHTa, aHmI. burnt chestnut) —
«UEpHBIA, 00rOpenslii», moolie (M3 HTANTBSIHCKOTO
CJIEHTa) — «YEPHOKOXHU, HUTEP» («3enenas kuueay,
2018); a nigra — «OKEHIIMHA-HETP», NEgro men —
«MY>KYHHBI-HETpbI» («lIpucayeay, 2012).

[IpeacraBnennple aucheMUCTHUECCKHUE JIEKCHYE-
CKHE EAMHMIBI HCIIOIB3YIOTCS KOMMYHHKAaTOpOM C
LEJIBI0 aKIEHTUPOBAaHHUA BHUMAHHUS Ha PACOBOW MPH-
Ha/IJISKHOCTH PELUITHEHTA.

2. IucheMu3MbI-CpaBHEHHS C )KUBOTHBIMH, PacTe-
HUSIMH ¥ HEOAYIIECBICHHBIMH MTPEAMETaAMH:

baboons — «6abyuHbI», black dogs — «uepHOKOKHE
cobakm» («12 nem pabcmeay, 2013); an eggplant (u3
UTAJIBSTHCKOTO CIIEHra) — «HUTep» (IOCIOBHO «0Oakia-
*aH»), sacks of coal — «memku ¢ yriem», garbage —
«Mycop, oTOpock («3erenasn knueay, 2018).

Hcnonp3oBanue quceMn3MoB JaHHON KaTeropun
TPaHCIIUPYET UCKIIOYHTENILHO HETaTHBHOE OTHOIIE-
HHE KOMMYHHUKaTOpPOB K PELUIUEHTAM C LEJNbI0 YHU-
3UTh H OCKOPOHTB.

3. JIucpeMu3MbI-0003HauEHUST COITMATBLHOTO CTa-
Tyca:

picking niggers — «cOOpIIMKH XJIOTKay», a planta-
tion class — «turanTaTophI» (« 12 1em pabcmeay, 2013);
negro motorists — «BOAUTEIU-HETPBD), NEZro cooks —
«mmoBapa-Herpel», a colored entertainer — «uBETHOMN
koH(pepaHche», a carnival worker — «ury™ («3enenas
knueay, 2018); a colored help, maid — «uBetHast npu-
cilyra, TOpHHYHAsA», a house slave — «omariauii pad»
(«Ilpucnyeay, 2012); a Negro female student — «aep-
HOKOXas CTyIeHTKay (« Cxkpvimule ucypory, 2016).

Bricka3bIBaHuMs TOJJOOHOTO XapaKkTepa aKIeHTUPY-
10T BHUIMaHHE KOMMYHHKATOpa Ha COI[HAJIbHOM I10JI0-
JKSHUH/POJIH/CTATyCe PELUITUCHTA.

4. lnccheMu3MBbl, BRIpayKaIOIINE AUCKPUMITHALINIO
TI0 TIOJIOBOMY TIPH3HAKY:

a sass-mouthing, thieving nigra — «4epHOKOXas
BOPOBKAa C OCTPBIM SIBBIKOM» («lIpucnyea», 2012);
the first Negro female student — «mepBasi uyepHO-
KOXKasi JIeByIIKa-CTyAeHTKa», A female engineer? —
«Kenmuna-umxerep?» (« Ckpvimole guzypor»,2016).

WuTennueit aBTopa npy UCTIONB30BaHUH BBIJCIICH-
HBIX JUC(HEMUCTUYCCKUX EIMHHUI] CTAHOBATCS JHC-
KPUMHHAIMS TPEICTaBUTENEH JKEHCKOTO Tola U pa-
CoBasi IUCKPUMHUHALIUS.

Kaxnas kareropus CofepKuT ByJIbrapHble, OCTphIC
BBICKa3bIBaHUS, KOTOPHIC YHIDKAIOT U 3aJICBAIOT TyB-
CTBa YYacCTHHUKOB KOMMYHHUKAIMH. YIOTpeOIcHHe
MOAOOHBIX CJIOB M CJIIOBOCOYETAHUH, OTBEYAFOIIUX
NPUHIUIAM TUcheMHU3auy, 1eMOHCTPUPYET Mepco-
HaJIbHOE OE3HPAaBCTBEHHOE OTHOILEHHE TOBOPSLICTO
K JHIAM JPYTHX pac M MOJIOB, YTO XAPAKTEPHO I
OITUCHIBAEMOTO B KWHOKapTHHAX BPEMEHH M OOBIICH-
HO JJISl €TO0 COBPEMEHHHUKOB.
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3akiloueHue

KuHONpoCTpaHCTBO BHUIAUTCS MHOTMM Hay4HbBIM
JESATENSIM IHPOKUM MIPOCTOPOM TSI UCCIIETOBAHUS
U YIOBIETBOPEHHUS! CBOETO YUYEHOTO JIIOOOMBITCTRA.
Oco0eHHO HaIISIIHO B KWHOINPOCTPAHCTBE MPEIO-
CTaBJISIETCA BO3MOXHOCTh PAacCMOTPETh U TIPO-
AHAJIM3UPOBATL YHHUKAJBHBIC A3BIKOBBLIC SABJICHUA U
ocobeHHoCTH. OTOOpaB dYeETHIpE XyHAOXKECTBEHHBIC
KMHOKAPTUHBI Ha aHTJIUHACKOM SI3BIKE CO CXOXHUMHU
CIOKCTHBIMU JIMHUAMU, KOTOPBIC OTBCYAIOT 3allpalin-
BaeMBIM KPUTEPUSIM BBEIOOPKH: HATWYWIO AHCGHEMHU-
CTUYECKOW JICKCHKU W COIMOKYIBTYPHOU IIEHHOCTH,
MBI TPOBENH TIOMCKOBYIO M aHATUTHUYECKYIO pabo-
Ty HaJ TONYyYEHHBIM JEKCHYECKUM MaTepHalioM —
aucheMu3MaMi, LEeNbl0 KOTOPOH CTallo H3y4deHHE
sBreHus aucemusanuu. B pesynbrare nccienosa-

HUs ObLIa ONPE/IeNICHa KiIaCcCU(UKAIIHS TTOJTYYCHHBIX
JICKCUYCCKUX €IUHUI] C TOYKH 3PCHUA PCUCBBIX 3a-
Jla4, WHTCHIIMHA aBTOpa BO BPEMsI KOMMYHHKAIIHH.
Beutu BBIICNIEHBI CHIEMYIONINE KaTeropuu: Auche-
MH3MBbI, UMCHOINHNEC aKIICHT HAa OTIIMYHOM IBECTC KOXU,
IUC(HEeMHU3MbI-CPABHEHUS C YKHUBOTHBIMH, PACTCHHS-
MU U HCOAYUHICBJICHHBIMU MPEAMETAMU; I[HC(l)eMI/I3-
MBI-0003HaUCHHS COITMAIEHOTO cTaTyca; auchemus-
MBI, BBIPXKAIONIUE TUCKPUMHHAIIUIO TI0 TOJIOBOMY
MPU3HAKY.

Poib wmccrenyeMbix JIEKCHYECKUX EIUHHIl B BbI-
OpaHHBIX KUHOKAPTUHAX — 3TO JEMOHCTpPALUS TIPEe-
B35ITOT0, )KECTOKOT'O OTHOIIEHHUS K PELHUMUEHTaM U
OTPaXKCHUE CONMOKYIBTYPHOI Cpejibl, KOTOpasi OXBa-
ThiBasia obmecTBo CIIA B nmeproabl paboBnaaensie-
CTBA U Cerperaiuu.
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